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TOLLHEGYEN.
— jan. 3.

(Alkalmi éle.) Éloelhetném népek va­
gyunk. a pórul járt Kovács Gusztávra is 
megcsinálták a rossz viccet. Lejárt rossz 
váltó ö, mondották az emberek, Ct a kor­
mány kibocsátotta, a korona elfogadta, a 
debreceni utca zsirálta és — benyújtotta az 
Alföldi Takarékpénztárnak. Ez pedi j rá 
fizette — a betört kapu, ajtók és ablakok 
árát. Az óvatolást most intézi a kormány 
biztos.

♦

(Földrengés) Földrengést jelez a ké­
szülék. „Mégis mozog a föld“ — jelentik
Zágrábból és a Dunántúlról. — A jelentések 
nem teljesek. Az okok és okozatok megfi­
gyelése laza és pontatlan. Mert nem csak a 
jelzett helyeken vannak földrengések, hanem 
mindenütt, a hol az uj rendszer törvénytelen 
főispánjai megjelennek.

*

(A gyáeskocsi.) A debreceni véres 
fogadtatásról azt Írják, hogy azt szervezték. 
Nem reánk tartozik, süssék ki a nagyfejüek. 
Azt azonban állíthatjuk, hogy véres, részét 
nem itt készítették elő, az ország izzó leve­
gőjéből származott az bele. — A debreceni

tüntetők által készen tartott gyászkocsil sem 
szabad tragikusan venni, — Ez az ötlet ott 
szerepelt a többi megyefőnök fogadtatásánál 
is. Utánzás volt, a melyet ügyesebbé, ve­
szélytelenebbé lehetett volna tenni, ha a 
kocsiba például egy bábot: kitömött finán­
cét helyeznek. Ez némi humorral tompította 
volna a nagyon is komolylyá fejlődött han­
gulatot. A megyefőnökök fogadtatásával úgy 
vannak a városok, mint lakomáikkal a ven­
déglátó háziasszonyok. — Mindcnik túl akar 
tenni a másikon, znig végre akkora fényűzés 
kap lábra a házakban, hogy lehetetlenné 
válik a vendégeskedés, Imé, Debrecenben 
már fél holtra vert főispánt tálalt fel a neki 
buzdult, hazafias verseny. — Mivel állanak 
most elő a többi városok ? Azt hiszem nem 
licitálnak tovább, mert bebizonyult megint, 
hogy Debrecen hazafísága — felülmúl- 
hatlan !

*

(Bevádoltak a királynál.) A királyt
bizonyára riasztó módon imformálták kinőve 
Zeitjének sorsa felől. Mikor Ő Felsége a 
90-es évek elején Debrecenben időzött, sok­
féleképen érezte e város őszinte népének 
vonzalmát. Ekkor mondotta gróf Szspáry 
Gyula miniszterelnök:

— Fia halála óta ma láttuk először mo­
solyogni Ő Felségét!

Hű e nép királyához, jaj azoknak, kik 
a királyra hivatkoznak a király nevében el­
követett törvénytelenségeikkel! Ki magyarázza 
meg a Szent István koronáját viselő ural­
kodónak, hogy mekkora elkeseredés lep­
hette meg a lelkeket, hogy a keddi eset 
megtörténhetett l

„flebr scem 1 «.kölni fog*!“

— Debrecent megvédjük. —
— jan. 3.

„Debrecen lakolni fog", mondotta 
a keddi véres jelenetek lefolytával 
ezeknek szenvedő hőse, a nem consu- 
mált házasság — főispánt méltóság — 
visszavert várományosa. Kezdetben 
töredelmeskedett, könyörgött, mikor 
azonban véres sebeinek sajgása csilla- 
púiéban volt, rögtön abbanhagyta a 
királyhtlség vértanújának szerepét, ki­
nyílott a szeme, fölébredett benne a 
föünánc és fenyegetésre, leleplezésre, 
bírságokra gondolt a katonaság biztos 
födözete mögött. Ezenkívül működni

A drágakövekről.
Mesélek valamit. Mesélek, édes Co- 

ralie, valamit az öu ékszereiről. Ba­
bonák lesznek ám 1 Nagyanyámtól hallottam 
a ki reszkető hangoa, mély hittel be­
szélte el. ...

Mik az ék kövek ? Örök virágok. Hi­
szen a virágnak is élénk, dúsgazdag színét 
szeretjük ; van hozzá illatuk, melylyel be­
szélnek hozzáuk, mig csak el nem hervad­
nak. A kövek, e ragyogó, csillogó-villogó 
jószágok, illat helyett kapták az örökkévaló­
ságot. Ha azt mondom, hogy az ék-kövek­
nek van gondviselésszerü befolyásuk az em 
bér sorsára, azt ön, Coralie, e modern ék­
szer-világban régi igazságnak fogja találni. 
De — sok helyen, — kivált Lengyelország­
ban, minden hónapnak meg van a maga 
ék. köve, mely fölötte uralkodik ; mindenkire 
az a kő van végzetszerü befolyással, mely­
nek hónapjában született. Barátok és jegye­
sek egymásnak a magok végzetes ók kövét 
ajándékozzák azon óhajjal, hogy őket annak 
hatalma oltalmazza; ez is talizmán.

Január van. Ez a kezdet hónapja. 
Symboluma a gránát, tehát a szilárdság, 
tántorithatlan kitartás köve, és a hvacint, 
kék, mint a hűség. .

Februáré az amethyst, piros színét 
légy kék árnyalat enyhíti ; megóv a szenve­
délyektől, a szívnek békét hoz. Amethyst

gyűrűt adjon szilaj fiának az aggódó anya, 
csapongó férjének a tűrő, bús hitves.

Márciusban, a feltámadó természet e 
hónapjában uralkodik a vérvörös jáspis. A 
vakmerőség symboluma, s a lélekjelenlété.

Áprilisban, a szeszély, és változandóság 
hónapjában uralkodik a legszilárdabb kő . a 
gyémánt, vagy sapbir; a lélek tisztaságát, 
a megbánást jelképezi.

Májusban, a zöld tavasz ábránd-hó­
napjában végzetszerü a smaragd. A sze­
rencse köve. Ma szerencsének a pénzbeli 
sikert nevezik; a smaragd azért oly ritka 
kő. íme, a bankárok kapták a legköltőibb
hónapot 1 , , ,

Júniusban, a legüdébb hónapban, mikor 
a természet úgy hasonlít egy szép meny­
asszonyhoz, talizmán az agát. Nem a sze­
relem, és nem az ábránd jel véne, hanem egy 
ugészen prózai dologé: a jó egésszégó.

Juliéban, az év derekán vagyunk. Jel­
képe a szép coralin ; hatalmas kő, a leg^ 
szükségesebb talizmán, mert vérző szívunk 
azon sebét gyógyítja be. melyet rajta szerető 
kéz ütött. A boesának, az önzetlen szeretet 
csodaköve.

Auguzstusé a sárgás sardonix, a régiek 
kettősszinü szent köve ; tartós boldogság 
talizmánja.

Szeptemberben is nagyon hasznos egy 
ék kő uralkodik. A Chrysolith, s óv a bo

load tettektől, és állhatatlanságtól. (Az ón 
ékszerszekrényemben véletlenül nincsen.)

Októberben, e mólabus hónapban, Co- 
ralia, e babona egész regénynyó válik. —
Gyanút költ bennünk, hogy ez egész svm- 
bolismust valami csalódott, magába vonult 
szív találta ki. Ősz falé, mikor már hullanak 
a levelek, s a virágok halni készülnek, ural ■ 
kodik az opál, a bal-sorsban, és bubán is hu /
szerelem köve. Hasonlít az acélhoz, azért 
jelképezi a sors szeszélyeinek nem hódold 
lelkeket is.

Novemberben uralkodik a fopaz, színé­
vel, mely csillámló borhoz hasonlít, a hű 
barátság ék-köve.

És végül decemberben, mikor egy hossza 
vagy másoknak oly rövid óv lefelé jár; 
mikor már ah 1 jól tudjuk, hogy mi keveset 
értünk el vágyainkból, s mi sokat kell vár­
nunk a jövőtől ... az óv utolsó hónapjában 
symbolikusa turcoise, vagy a malachite 
mindkettő a jó reménységé.

— Születtem — kezdi Coralie . el mé­
lázva, lágy, szelíd hangon — a smaragd 
hónapjában, a mint ön mondja a „zöld 
tavasz ábránd hónapjában. . Nekem a 
smaragd nem az ön prózai köve. Nekom 
azt a réti költészetet jelenti, mely a kő szép 
zöld színéhez fűződik. Ez a remény köv<\ ez 
a remény hónapja. Szivemet mindég bera­
gyogja. abban mindég tavasz zöldéi.

— Születtem — válaszolok Coralienak,
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kezd a miniszter, a kormány sajtója, 
a királyUgyószség, a rendőrség és mű­
ködik erősen — a nagyképűség.

Igenis, a nagyképűség, mindama 
tényezők legveszedelmesebbje és leg- 
oktalanabbja! Még pedig némely, Deb 
récén ellen forduló, debreceni nagy­
képűség, a mely — az előbb össze­
visszavert, de csakhamar falánkját 
éreztető és bosszúvágyát be is jelentő 
ember testi kínjait és megaláztatását 
látva — fölveszi az álhumanizmus ál­
cáját és lyrai költeményeket zokogva, 
kész Debrecen ellen fordulni, a midőn 
a saját városa és a darabont-rendszer 
között kell választania. Már mi — ha 
csakugyan baj lenne — Debrecennek 
fogjuk pártját, nem pedig póruljárt és 
e miatt bosszút lihegő ellenségeinek.

Ugyan ne nagyképüsködjünk, nagy 
jó uraim ! Aunak a kormányrendszer­
nek, a melynek ügynökévé csapott fel 
Kovács Gusztáv, az a jelszava, hogy 
„szenvedés és nyomor“. Ezen szenve­
dés, nyomor összeségét Bécs és Fe- 
jérváryék adagokra osztották, igy küld­
ték szerte széjjel az országba. A mely 
méreg porciója a szenvedésnek és nyo­
mornak volt szánva Hajduvármegye és 
Debrecen részére, azt Kovács Gusztáv 
hozta a pakk-táskájában. Tisztviselők 
felfüggesztése, az alkotmány és jog 
védelmére sorakozott hazafiak sanyar­
gatása és a jogtalanságok, brutalitások 
egész sorozata volt az ő programmjába 
följegyezve. Itt tehát háborút üzentek, 
Kovács Gusztáv személyében a támadó 
ellenség ide kirendelt vezére igyekezett 
titokban besurranni a nemzeti jogok 
azon erős várának falai közé, a melyet 
Debrecennek neveznek. Vállalkozott 
erre nem meggyőződésből, nem is 
ideális okokból, de pénzért, címért, 
tehát személyes előnyökért. Hát hol 
van az megírva, hogy ne védekezzünk 
az alattomos ellenség ellen, hol van 
megírva, hogy mikor háború van, akkor 
az ellenség ne járjon úgy, amint Ko-

— februárban. Ha atyám, anyám is nerik ezt 
az érdekes babonát, bizonyára ellátnak egy 
amethyst-talizmánnal. I ne, most már tudom, 
mért égett el mindenem a szenvedélyek vad 
tűzvészében ; tudom mért dúl annyi gyász, 
annyi pusztító vész az én szivemben ; a pe­
csét-gyűrűm köve nem symboliíikus; nem 
amethyst, hanem . . .

— Hanem ? kérdez kíváncsian Curalie.
— Hanem jáspis, moly rendesen éppen 

ellene működik a dórik amethystnek.
Tizenkét éra.
Édes Coralie, én hiszek a babonában.
Egy szép babona tartott ébren e pilla­

natig is. Valahol messze, a kis Betlehem 
ben; valamikor régen, ó-századok előtt s — 
ha elfeledjük most az idő-számitásunk hely 
telenságéről irt sok könyveket, lsÜ5 év előtt 
születeti az üdvezitő. Decemberben, az év 
vége felé, mikor a turooise, és malaehii, az 
örök reménység ék-kövei uralkodnak. Bol­
dog, ki látja őt e piliemaban földre szál- 
lani, boldog, ki hallja hangjának lágy csen­
gését, boldog a kit fényes kezecskéje érint. 
Gyújtsuk meg mindenkor a kis fenyő fát; 
sz égi vándor megpillantja fényét, meglátja, 
hogy itt születését váró, imádkozó emberek 
vannak ; leszáll közéjük, és oszt, oszt, és 
oszt kincseiből mindenkinek. 0, és inkább 
a benne-való hit talán meghozza azt, a mi 
ért megható babonával viselünk amethystet 
. . . gyémántot . . . opált. . .

Tizenkettő az óra. Jó éjt, Coralie !
Lovag

váes Gusztáv járt, a ki azt a szenve­
dést és nyomort kóstolta meg, amelyet 
nekünk kellett volna az ő kezéből be- 
szedégetnünk ?

A nagyképűség — Debrecen ellen 
foglalva állást — buta szemforgatással 
szörnyüködik a felett, hogy imé, száz 
és száz ember támadott az egyetlen, 
a magára hagyott, a védtelen ellen és 
ütötte, verte, vérezte, ahol érte, sőt 
menten agyonverték volna, ha néhány 
jó lélek zárt falak közé nem telepíti... 
Ebben van valami kevés igazság, de 
ez is csak látszólagos ! Igaz, hogy nem 
virtus száz embernek egy védtelent 
meggyötörni, csakhogy az megint a 
leveretett ember oktalan elbizakodása, 
hogy ennyire védelem nélkül hagyta 
magát. Egy táviratába került volna 
Kovács Gusztávnak, hogy ép bőrrel 
vonulhasson be az indóházban elrende­
zett szobáiba. Mért nem sürgönyözte 
meg a hatóságnak, mikor jön ? Lám, 
titokban akart besurranni, tehát érezte, 
hogy rossz járatban van.

Hát mit gondolt ? Azt hitte, hogy 
ő is Jupiter, a kinek szemöldöke rán­
dulásától megrendül az Olimpus ? Ha 
ellenséges hádvezérnek csap fel, akkor 
jöjjön hadseregnek élén, de ne akarjon 
kém módjára besurranni az ellenséges 
területre. Ha már főispánságra vállal­
kozott, hát gondolta volna meg tetteit 
előrelátással és tartotta volna köteles­
ségének oly intézkedések tételét, a 
melynek nem csupán az ő személyét, 
hamm a jövetelének már előhire ál­
tal is fölingerelt város közönségét is 
megóvják súlyos következményekkel 
járó incidensektől?

De tovább megyünk. Még igy sem 
volt ő egyedül, a midőn — mint poli­
tikai halott, de fizikailag élő ember — 
heveri a gyász kocsin ! Mögötte balla­
gott a darabont-rendszer egész pere- 
puttyostól. Az ő személyében a ma­
gyar nemzet ellen szövetkezett bécsi 
és budapesti ármány szenvedett tegnap 
súlyos sebesüléseket. Minden forrongás 
kulminál, tetőpontját éri el valamely 
mozzanatában. Ilyen végső fejlődési 
pont, vízválasztó vonal lehet a keddi 
lokális forradalom és ha ez a katasz­
trófa csakugyan magába szállásra bírná 
a magyar nemzet ellenségeit, akkor 
bizony nincs oka a nagyképűségnek, 
hogy Debrecen rovására potyogtasson 
krokodilus könnyeket! Megérné az árát 
ez a nyereség.

Ha pedig a veszedelmes óranegye­
dek alatt magára volt hagyva Kovács 
Gusztáv, bezzeg nincs most elhagyatva ! 
Megindult a megtorlás munkája. A ki­
rályi ügyész ur — maga is többszöri 
főispáni jelöltje a törvénytelen kor­
szaknak — igen szivreliaíó rokonér­
zéssel buzgólkodik abban, hogy Deb­
recen csakugyan „lakoljon.“ Azt mér­
nök ajánlani a királyi ügyész urnák, 
hogy „festina lente !“ Lassan a testtel! 
A miben sokan hibáznak — vallja egy 
régi elv — ott nincs hiba. Hibás ak­
kor az egész ország, ha törvénytele­
nül ránkuszitott megyefőnökök vissza­
verése csakugyan hiba. De még valami 
egyebet is bátorkodnánk itt az ex főis­
pán kilakoltatásáért Debrecent megla* 
koltató elemek becses figyelmébe.

Tetszik-e arra emlékezni, hogy az
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ország székesfővárosában, Budapesten 
is voltak némi tüntetések ? Revolver­
rel lőttek a tüntetők az ellenzéki sajtó 
ostrom alá vett házaira, sőt megtámad­
ták a békés járókelőket, nőket és gyer­
mekeket sem akarván megkímélni. 
Mint akár Kovács Gusztáv Debrecen­
ben, úgy magára volt hagyatva a „Bu­
dapesti Hírlap“, „Pesti Hírlap“ és min­
denki, a kit a csőcselék megtámadott. 
Rendőrség, katonaság nem jelentkezett, 
de — mint Debrecenben történt — csu­
pán az események befejeztével robog 
tak elő a rend fentartására hivatott 
tényezők. Ekkor kezdett működni a 
rendőrség és a királyi ügyészség. Hát 
az megengedett dolog volt ? Kinézték, 
tűrték a piszkos lázongást, mivel az 
a kormány által szerveztetek, mivel 
az a nemzeti jogokért küzdő sajtó, 
a lelkes tanuló ifjak és az ellenzéki 
pávtkörök leverésére találtatott alkal­
masnak. Lám, lám, hogy a revolver, a 
tőrbot és a feszitővas szentelt eszköz- 
zökké válnak, mihelyt Kristóffv ur 
adja hívei kezébe! A mi hazafias, 
tisztes Debrecenünknek ellenben szé­
gyenfoltjává tétetik a vérig sértett 
és ingerelt nép felháborodása, mi­
helyest annak a Kiistóffy ur embere 
isza meg a levét !

Debreceni polgárok ! Nemes „ifjú­
ság ! Magyar munkás társaink! Ős vá­
rosunk hazafias közön égé ! Megvetés­
sel fogadd a vádaskodó nagyk-püsó- 
get ! Nincs oly tiszleletreméltó tüntetés, 
hogy abba később ne vegyítsen az utca 
salakja sarat és szennyet. Ti ezekhez 
nem tartoztok, tetteikről nem számol­
tok. Tegnap is megesett, hogy az utca 
söpredéke élt az alkalommal, a miden 
túlságos kegyetlenkedésekre és a le­
vert ember megrablására vetemedett. 
De lám, ki tette nem az utcát, ha­
nem ennek söpredékét politikai, sőt a 
politikában vezető és irányadó ténye­
zővé ? Ki engedte meg Budapesten, 
hogy ez a szemét nép üzleteket fosz­
togasson, lopjon és raboljon ? Váljon 
tiltakozott-e mások vagyonának meg- 
rablása, mások megtámadása ellen a 
szerencsétlen Kovács Gusztáv, mikor 
felőle értesült a sajtóból ? Ma nekem, 
holnap neked! Ez állapotokat az ő 
kormánya akarta, hogy ez mellette és 
a nemzeti ellenzék letörésére használ­
tassák fel. Imé hát, mindaz, a mi a 
keddi eseményekben csakugyan szé­
gyeneim és rejteni való, annak példáját 
ez a kormány alkotta meg Budapes­
ten! A szerencsétlen debreceni rend­
őrség — egy kis okossággal és bátor 
lélekjelenléttel — megakadályozhatta 
volna a hazafias és tisztes közönség 
tüntetésének egyes elfajulásait. Ha Ko­
vács Gusztáv követeli a szükséges in­
tézkedéseket, ha a rendőrség nem bi­
zonyul épp oly tehetetlennek egy-egy 
politikai mozgalom szabályozásában, 
mint a mily esetlennek tudjuk a rend- 
fentartásnak és közbiztonságnak a te­
rén, akhor a csőcselék nem vegyülhet 
bele dísztelenül a polgárság, az ifjúság 
és általában a hazafias közönség tün­
tetésébe. Sajnáljuk, hogy a túlzások és 
helytelenségek előfordulhattak, de nem 
nagyképüsködünk e felett sem. mert 
csak az történik mindenfelé a Kristóffy- 
akkal, a mit a Kristóffyak rendeztek 

í Budapesten és szántak nékünk máshol
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is. Nem lehet ezeket az ügyeket 'egy­
oldalúan megítélni. A tanulságok mé­
lyebben gyökereznek és magosságokba 
hatnak. Az itt a fő, hogy immár ne 
ingereljék a nemzetet végletekig, ne 
költsék fel a tömeg rossz indulatait a 
kormány polcán adott rossz példákkal, 
ne követeljék, hogy a nemzet a haza­
árulást hazavágnak fogadja el. Ha jó­
kor észbekapnak odafent, akkor nem 
ismétlődik az országban, hogy a halott­
szállító kocsik erkölcsi halottak szállí­
tására rendezi essenek be.

Gáspár Imre.

A politikai helyzet.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, jan. 3.
A Wekerle-féle állítólagos béketárgya - 

lásokból egy szó sem igaz. E sorok írója 
egyenesen Wekerle Sándor dr.-hoz fordult 
felvilágosításért. A válasz ez volt :

— Én béketárgyalásokat nem kezdtem, 
nem is folytatok. Hónapok óta nem érin',kéz 
tem aktiv politikussal. A magam részéről 
őszintén óhajtom a békét, azonban ezirány- 
ban -semmiféle kezdeményező lépést nem 
tettem.

Kossuth Ferenc, kit e sorok Írója ma 
délelőtt keresett fel, szintén ebben az érte j 
lemben .nyilatkozott s kijelentette, hogy nem ; 
is emlékszik már az idejére, amikor We- j 
koriét utoljára látta. 1

A helyzet egyébként teljesen változatlan.

(Creluohowszky lemondása.)
Rendkívül érdekes hir foglalkoz­

tatja a politikai köröket Beesbál érke­
zett táviratok ugyanis azt jelentik, hogy
Goluchowszky külügyminiszter már 
legközelebb beadja lemondását. A
külföldön nagy bizonyossággal terjesztik 
a hirt, hozzátéve, hogy a külügyér le­
mondása a magyar válsággal van 
összefüggésben. Tekintve, hogy öolu- 
chowszky egyik legnagyobb akadálya 
a válság, a magyarokra nézve ki­
elégítő megoldásának, lemondása nagy 
horderejű fordulatot jelentene a politi­
kai helyzetben.

(Pestvármegye eseményei)
Beniozky Lajos Pestvármegye alispánja 

ma készítette el a jelentését, amelyet a bel­
ügyminiszter rendeletére válaszul ad. A je- 
lentést holnap küldik fel a belügyminiszter- 
hez. A vármegyén nagyban készülnek » 
hétfői közgyűlésre. Az alispán tudósi tónk 
előtt erre vonatkozólag a következő kijelen­
tést tette :

— A hétfői közgyűlésen én fogok el­
nökölni. Ha ebben karhatalommal megaka­
dályoznak, vagy eltávolítanak, akkor kivo­
nulunk mindannyian a teremből.

(Fej^váry bécsi útja.)
pizjosra veszik, hogy báró Fejérváry 

Géza miniszterelnök ma, vagy holnap 
Becsbe utazik. Utjának egyik oka a deb­
receni főispánnal való, ismét királyi kine­
vezést csúffá tevő kudarc. Ezenkivül is azt 
hiszik, hogy a miniszterelnök megint lemon­
dási tervet forral magában. Ez utazásról írja 
egy estilap :

Valami fordulatot azonban mégis hoz­
hat a bécsi utazás : Fejérváry esetleg kiesz­
közöl Wekerle Sándornak egy legfelsőbb ki-
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hallgatást és ezzel Wekerle mostani csendes 
működése megkapná a megfelelő hivatalos 
eu’.yt; mert ma Wekerle ugyan kontaktus­
ban van Fejérváryval és az ellenzék vezé 
reivel, de királyi felhatalmazása még nin­
csen. Ha Fejérváry Bécsben ezt szerzi még, 
jobb szolgálatot tesz önmagának és az or­
szágiak, mintha esetleg megismétli a múlt­
kori lemondási színjátékot.

A népitélet után.

lön a kormánybiztos. 
Herczeg lános fogva márad.

^atoqaság a törvéníjszé^eii égapáltjBndV&noii.

Az intézkedések napja,
(Saját tudósítónktól.)

— jan. 3
A tegnapi pusztító vihar szele elvonult 

Debrecen felől — egyelőre] Ma szélcsend 
volt az egész vonalon. Ki tudná megmon­
dani, — nem-e azért, hogy rövid időn belül 
még nagyobb erővel seperjen végig Debre 
cen közönségén?

Debrecenben kűlömbözőképen Ítélik meg 
a történteket, de mindenkinek véleménye 
megegyezik abban, hogy a népitélet harag­
jának talán még a fegyveres erő sem tu­
dott volna gátat vetni.

Mindazon lelki szomorúság és felhábo­
rodás, amely a politikai válság nyomán fa­
kadt a lelkekben, egyszerre fékezhetetlen 
erővel tört elő és statáriumot tartott Kovács 
Gusztáv felett, aki iitt a gyűlölt kormány 
rendszert jelképezte.

Az igazság kedvéért azonban arról is 
be kell számolni, hogy Kovács Gusztáv tra­
gédiáját egyénileg sokan sajnálják. Ez 
ugyan kevés vigaszt nyújthat neki, de Deb­
recen hazafias polgárságának igazolására 
éppen elégséges.

A mai napnak legnagyobb szenzációja 
az, hogy — mint már tegnapi lapunkban 
jeleztük, — a kormány kormánybiitoat 
küld Debrecen nyakára. Úgy hirlett, 
hogy ez a kormánybiztos még az esteli gyors­
vonattal megérkezik Debrecenbe. A hir nem 
bizonyult valónak.

Egyébként a mai nap eseményeirő áll­
jon itt a következő tudósítás:

Herceg János letartóztatása.
Dr. Várady Sándor királyi ügyész be 

váltotta Ígéretét. Rögtön azután, amint Ko­
vács Gusztávval Budapest felé elrobogott a 
személyvonat, hivatalába ment és megindí­
totta a nyomozást.

Nem tudni ki révén, tudomására jutott a 
királyi ügyésznek, hogy Herczeg János tanító, 
városi bizottsági tag inzultálta volna első­
ben Kovács Gusztávot. Herceg János tud­
niillik odafurakodott a halottas kocsihoz és 
záptojásokat dobott volna a főispán arcába.

A kora hajnali órákban rendőrbiztos 
jelent meg Herczeg János tanitó házában, 
felvonók az öreg urat nyugalmából és a ki­
rályi ügyész elé kisérték, aki rövid kihall­
gatás után letartóztatta és az ügyészség fog­
házába kisértette.

Herczeg János a kihallgatás folyamán 
kurucosan védekezett. Kijelentette, hogy 
tettleg nem bántalmazta a megyefőnököt, 
de viszont az igaz, hogy szidalmakkal íl 
lette és záptojásokat dobott az arcába. Azt

is hangoztatta, hogy kurtán végezni kell 
„bitang h8zaáruló“*val, de ezt a néptömeg 
puszta hazafias nyilatkozatnak vette és en 
nek folytán semmifélé tettlegessé get nem kö­
vetett el.

Ezen vallomás dacára Herczeg Jánost 
nem bocsátották azonnal szabadon, hanem a 
vizsgálati fogságot elrendelő végzést hatá­
lyában továbbra is fenntartották.

Herceg János megrémült családja dr. 
Révi Nándor ügyvédet kérte fel, hogy a 
védelmet lássa eh Ezen megbízás folytán az 
tán Révi Nándor dr. ügyvéd felebbezóssel 
ól a vizsgálati fogságot elrendelő végsés 
ellen.

Kormánybiitos Debrecennek.
A „Szabadság* azon híradása, hogy 

kormánybiztost küld a minisztérium Debrecen 
nyakára, általános megdöbbenést keltett 
mindenfelé. Megdöbbenést igen. de valami 
nagy ijedelmet aligha.

A városházán, kaszinókban és kávéhá­
zakban a külömböző pártállásu csoportok 
lázas izgatottsággzl tárgyalták az eshető 
ségeket.

— Vájjon milyen felhatalmazással jön a 
kormánybiztos ? Azért- e, hogy csak rendet 
teremtsen, avagy a kormány megtorolni ké­
szül tűzzel-vassal a főispánján esett sé­
relmet ?

A találgatásoknak az a délben érkezett 
hir vetett véget, hogy a minisztertanács 
Sólley Sándor miniszteri tanácsost, volt 
budapesti főkapitányt nevezte ki Deb­
recen kormánybiztosává és kivételes 
hatalommal ruházta fel.

Akik tudták azt, hogy a kivételes ha­
talommal való felruházás mit jelent, azok 
borzongva gondoltak a bekövetkezhető ese­
ményekre.

Ez már tisztára statáriális eljárás 
volna; rögtön ítélő bírósággal és kérlelhe­
tetlen szigorral. Olyan állapot, amely semmi 
ténykedést, semmi mozdulatot nem tűr meg. 
Szóval veszedelmes és szörnyen kényelmet- 
1-n állapot.

Sokan kételkedtek a hir valódiságában 
mindaddig, amig a délután folyamán teljes 
hitelességgel érkezett Budapestről a tudó­
sítás, hogy a kormány a délelőtt folyamán 
minisztertanácsot tartott, amelyen a Debre­
cenbe küldendő kormánybiztos személyében 
megállapodás történt.

A tudósítás annyiban hézagos, hogy a 
kormánybiztos nevét nem árulja el. — így 
csak feltevés az, hogy Sélley Sándor lesz 
a statáriális biztos. Nincs kizárva, hogy a 
kormány erre a szerepre Boda Dezső fő­
városi rendőrkapitányt küldi ki, aki szintén 
kombinációba volt véve.

Az események hatása a város­
házán.

Mintha nyomasztó köd ülte volna meg 
a kedélyeket, lehangolt ábrázattal járnak- 
kelnek a tisztviselők a városházán. A nagy 
kétség, hogy mi történhetik mindannak 
folytán, amit a felháborodott néptőmeg Ko­
vács Gusztávval tett, érthető izgalomban 
tartja állandóan a tisztviselőket.

— Nép szava — isten szava han­
goztatták ugyan székében a városházán, de 
ezt a közmondást — úgy látszott csupán 
kétkedésük elfojtására rángatták elő mind 
untalan.

A kétség okozta izgalom a város főbb 
tisztviselőinél könnyen megmagyarázhat'. — 
Ők érzik és tudják, hogy egy statáriális

\ V V
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eljárás mérhetetlen károkat okozna a várcs- 
nak és a nyugodt, biztos fejlődet hosszú 
időre megakadályozná, amiért végeredmény­
ben mégis csak a tisztviselőket terhelné — 
ha más mm — hát a közigazgatási felelős­
ség és a lokális történelem vádja.

Mindamellett dicsérendő higgadság, olyan, 
amelyet a történelmi pillanatok megköve­
telnek, jellemzi a főbb tisztviselőket. — Az 
ügyek intézése egy pillanatra sem szünetel.

Ehelyütt említendő meg, hogy az alkot­
mányvédő bizottság ma délután is ülést 
tartott. Miután az értekezlet a legszorosabb 
értelemuen bizalmas jellegű volt, az ülésről 
a szokásos kommünikét sen adták ki.

Katonaság a törvényszéken.
Heiceg János letartóztatását nagy iz­

galommal tárgyalták a mai nap folyamán 
mindenfelé. — Azt hangoztatták, hogy sem­
miféle vád nem érheti Herczeg Jánost, mert 
nem követett el olyant, a mi a büntetőtör­
vény könyv paragrafusába ütközik.

Az izgatottságból egy — néhány ij- 
jedező ember azt találta kisütni, hogy a 
polgárság megtámadni és felrobbantani ké­
szül a törvényszék épületét.

Erre a hírre egy század katonaság 
szállta meg az épületet délutáo öt óra 
tájban.

Természetesen az egéss felrobbantás 
puszta agyrém volt.

Várják a kormánybiztost.
Az esti gyorsvonat elé nagyszámú ér 

deklődö ment ki a pályaudvarra, miután a 
kormánybiztos kinevezéséről szóló bir azt 
is tartalmazta, hogy már ezzel a vonattal 
jön a kormánybiztos. A pályaudvar mellett 
egy siázad huszárság volt készenlétben, 
ezenkívül Bikfalvy rendőrbiztos vezetése alatt 
12 rendőrügyeit fel arra, hogy rendzavarás 
ni történjen.

A gyorsvonat 25 percnyi késéssel ro­
bogott be. — Kíváncsian tolongtak a vasúti 
kocsikhoz az érdeklődők, hogy a kormány- 
biztos megérkezéséről meggyőződést szerez­
hessenek.

Nagy csalódás várt retjük. Kormány- 
biztos híre hava sem volt sehol.

A bizonytalanság ezzel a tetőpontra 
hágott.

Kovács Gusztáv Budapesten.
Kovács Gusztáv ma reggel érkezett 

meg Budapestre. A debreceni személyvonat 
reggel 5 óra 15 perckor robogott be a keleti 
pályaudvarra. A vonat egyik első osztályú 
kocsijában ült Kovács Gusztáv sógora dr. 
Tegze Gyula kecskeméti jogakadámiai tanár 
kíséretében. A kocsiban négy csendőr volt, 
akik Debrecenből kisérték Kovácsot Buda­
pestre. A vonaton kevés utas volt, de vala­
mennyi Kovácsrn volt kiváncsi. Kovács Gusz­
táv sógora karjára támaszkodva lépett ki a 
vasúti kocsiból. Közrefogta a volt főispánt 
és kikisérte a pályaudvar előtt álló bérkocsiig. 
A volt főispánt mindaddig őrizték a csend­
őrök, amig a kocsin el nem hajtatott.

Kovács egyenesen a Baross utca 26. 
számú lakására hajtatott. Itt a családja még 
semmit sem tudott véres esetéről. Felesége 
amikor meglátta férjét és megtudta, hogy 
mi történt, ájultan esett össze.

Kovács nyomban ágyba feküdt és el­
hívták hozza a közeli klinikáról dr. Kam­
mer Manó mütőorvost. Kammer dr. tüzetes 
vizsgálat alá vette a főispánt. A fején levő 
kötést le sem bontotta, mert az tökéletes

volt. A karján eszközölt néhány varrást. 
Állapota nem veszedelmes, agyrázkódást 
nem szenvedett. A betegágyat azonban nem
hagyhatja el-

A főispán felesége házában lakik. A 
ház kapuja reggel óta be van zárva és oda 
senkit sem bocsátanak be. A házban a főis­
pánon kivül egy lakó lakik.— Ez Sohummer 
Lajos szabó, aki tegnap még kivasalta a főis­
pán szalon kabátját.

Érdekes részletek pattantak ki Kovács 
megérkezése alkalmával. Eredetileg ugyanis 
a debreceni föispánságot sógorának Tegze 
Gyula kecskeméti jogakadámiai tanárnak 
ajánlotta fel a kormány. Ő azonban nem 
vállalta el, hanem Kovács Gusztávot aján­
lotta, aki azután elfogadta a megbízást. Deb­
recenben senkit sem értesített megérkezésé­
ről, mert félt attól, hogy — ha a nép meg­
tudja jövetelét, nagy tüntetést rendez ellene.

Éppen ez az óvatosság volt tragédiájá­
nak okozója.
Kovács Gusztáv a debreceniekről.

Érdekes és jellemző Kovács Gusztáv 
gondolkozásmódjára az a nyilatkozat, a Bo­
lyét a debreceni népről tett.

Kovács Gusztáv visszaemlékezett arra 
az időre, amikor III. Károly a mostani haj­
dúság területén kóborló szegény legényeket 
ide letelepítette és ez által megalkotta a 
Hajdúságot.

— Bizony, néhány száz esztendővel 
ezután újra, az első alkalommal k’tört a 
debreceni népből a „betyárvér“ mondta 
Kovács Gusztáv.

Ez a szerencsétlen ember tehát azt sem 
tudta, hogy hová küldték 1 Nem tudja, hogy 
a régi hajdúkerület 6 városát egyesítették 
1876 ban 8 bihar és 9 szaboosmegyei köz­
séggel Hajdú vármegyévé, Debrecenben pe 
dig csak a vidékéről beköltözött hajdúk lak­
nak. Ez a tájékozatlanság is jellem .i a kor­
mány főispánt kinevezéseit.

Debrecen és a válság.
Kovács Gusztáv véres esete nagy erő 

vei szól bele a válságba is. Budapestről 
jelentik, hogy Fejórváry Géza báró 
holnap, vagy holnapután Bécabe megy, 
hogy a királynak részletes jelentést 
tegyen a Debrecenben történtekről.

Talán el lehetett volna titkolni a ki 
rály előtt az egész dolgot, ha Kovács 
Gusztáv le nem mond a föispánságról. 
De ilyen körülmények között a lemondást 
elő kell terjeszteni a királynak.

Bakonyi nyilatkozata.
Debrecen városa egyik képviselője, dr. 

Bakonyi Samu Így nyilatkozott az esetről 
egy fővárosi hir'ap munkatársa előtt :

— Késő éjjel kaptam a tudósítást e 
sajnálatos esetről. Mert sajnálatos, mikor 
egy embert, bárki legyen is az, súlyos in­
zultus ér. Ám a nép ’elkét szüntelenül la­
zultál ják, ingerük s csoda-e, ha e zaklatott 
néplélek szélsőségbe csap át ? Ismétlem, 
hogy mint ember sajnálom embertársamat, 
aki a eurlédó események áldozata, bár első­
sorban rajta múlott volna, hogy ne le 
gyen azzá.

* *
*

Boda Dezső rendőrtanácsos-kor- 
mánybiztos. — Nehéz napok.

Késő éjjel jelenti fővárosi tudósí­
tónk, hogy Boda Dezső rendőrtaná­
csost rendelték ki Debrecen kormány- 
biztosává.

Eredetileg úgy tervezték Buda 
pesten, hogy Boda Dezső katonai ktl- 
lönvonattal indul Debrecenbe olykópen, 
hogy a vonat este 11 óra tájban ér­
kezzék meg Debrecenbe.

Ez a terv azonban meghiúsult. 
Azok az intézkedések, amelyeket a 
kor mánybiztosnak előzőleg tennie kel­
lett, oly nagyarányuak voltak, hogy 
kénytelen volt megérkezését hajnali 
fél három órára halasztani.

Az intézkedések közül legfonto­
sabb, az, hogy teljes száma tiszt­
viselői karral jön Debrecenbe a 
kormánybiztos. Az összes, főbb 
városi tisztviselőket fe függeszti 
és ezek helyett a magával hozot­
takat ülteti az Íróasztalok elé.

A pályaudvart elzárták.
Este 10 órakor két század gya­

logság szállta meg a pályaudvart.
— Kivonult a csendőrség is Csáky 
gróf csendőrszázados vezetése alatt.
— A katonaságot arányosan helyez­
ték el minden helyiségében a pályaud­
varnak úgy, hogy az valóságos ost­
romállapot képét mutatja.

Ezenkívül 20 rendőr cirkált as ál­
lomás kőiül, három rendőrbizfos és 
Yégh Gyula főkapitány személyes felü­
gyelete alatt.

Ebben az időben nagyon kevesen 
tartózkodtak a pályaudvaron. Mindössze 
azok, akik a szatmári személyvonat ér­
kezését várták. Mikor a szatmári sze­
mélyvonat elrobogott Budapest felé, ki­
adták a parancsot, hogy a váróterme­
ket ki kell üríteni, A hírlapírókon 
kivül a benn tartózkodást senki­
nek eem engedték meg.

A katonák gúlába rakták a 
fegyvereiket, mire a százados pi­
henést vezényelt.

Sorra leheveredtek erre a katonák 
a váróterem padjaira és titokzatos 
mély csendben várták türelemmel a 
hajnali vonat érkezését.

Hozták az idegen katonákat.
Úgy látszik, hogy a kormány min­

den intézkedést megtett arra nézve, 
hogy a kormánybiztos teljes erélylyel 
torolhassa meg a Kovács Gusztáv on 
esett sérelmet.

A kormány úgy fogja fel a dolgot, 
hogy a népitélet tulajdonképen a király 
kinevezési jogát sérti.

Ezért, hogy Boda Dezső intéz­
kedései bizonyossággal végrehajt­
va legyenek, négy ezredből össz­
pontosítanak Debrecenbe egy-ügy 
zászlóaljat, és pedig az 56, 13, 48 
és 53-ik gyalogezredekből

Ezek a zászlóaljak Szolnokon 
csoportosulnak, s innen jönnek át 
Debrecenbe.
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Szomorú ntp >k várnak a város pol­
gárságára. Szükséged, hogy a lakosság 
megőrizze teljes higgadtságát, a ki pe­
dig hatással van polgártársaira, az is 
arra törekedjék, hogy oktalanul magát 
veszélynek senki ne tegye ki. Hazafias 
öntudatunk nyugalmával nézünk az ese­
mények elé. Az igazságszolgáltatást sem 
zavarja senki müvében, de azt se té­
vesszük szem elől, hogy a Bachkor- 
azakhoz hasonló, törvényen kívüli idő­
ket élvén, összetartásra, egymás kímé­
letére vagyunk utalva.

A kormánybiztos lakása.
Kovács Gusztávnak tudvalevőleg 

két szoba volt berendezve a pálya­
udvaron lakosztálya gyanánt, A volt 
főispán ott akart megszáini, de a népitélet 
arra kényszeritette, hogy visszatérjen 
Budapestre.

Boda Dezső kormánybiztos szintén 
a pályaudvarnál fog lakni. A tisztviselői 
lakban rendeztek be a számára három 
szobát olyanmódon, hogy Erdei vasúti 
tisztviselőnek más helyiségben adtak 
lakást, az ő lakosztályát pedig, miután 
az volt a legalkalmasabb, átalakították 
kormánybiztosi helyiséggé. Boda Dezső 
nek előre leküldött bútoraival.

Ezek a bútorok még a 7 órás 
gyorsvonattal érkeztek meg.

Az utca képe.
A bekövetkezhető eseményekről 

sejtelme sincs az esti órákban a pol­
gárságnak. Senki sem tudja, hogy vég­
zetes jelentőségű intézkedések történ 
tek a kormány részéről, amlyek belát­
hatatlan következményekkel járhatnak.

Az utcákon tökéletes rend és csend 
uralkodik. Alig Iáihatni egy egy elké­
sett, hazasiető járókelőt, amint dideregve 
húzódik össze vastag bundájában.

Mert kemény, fagyos idő iehellete 
csapja meg az arcot, s a nagy bizony­
talanság még fázósabbá teszi az em­
bereket.

Részlet a tegnapi tüntetésből.
A retter.tö nápitélet haragja talán a 

legnagyobb mértékben uksor dühöngött, a 
mikor Kovács Gusztávot kivonszolták a 
varuti kocsiból. Száz meg száz ököl emel­
kedett egyszerre a levegőbe, s mindegyik 
Kovács Gusztávra akart lesújtani.

Ekkor történt, hogy Botcs rendörbiztoa 
védelmére sietett a megtámadott volt főispán­
nak. — Azonban vesztére. Hatalmas ököl­
csapás a földre terítette, aminek folytán 
elvesztette úgyszólván az eszméletét is.
Mire magához tért, már akkorra elkésett 
azzal, hogy a főkapitányságot értesítse az 
inzultusról.

Tömeges letartóztatás.
A késő éjjeli órákban értesülünk, 

hogy a királyi ügyész rendeletére a
holnapi nap folyamán még négy 
tüntetőt fognak letartóztatni, akikre 
állítólag rábizonyult, hogy Kovács

Gusztávot tettleg bántalmazták.
A királyi ügyész a letartóztatandók ne­
veit titokban tartja.

Most megkezdődtek a föladások 
is . . .

Két vasúti portást, egy vasúti alkal­
mazott feladása folytán, az iránt hallgattak 
ki, hogy kik bántalmazták a pályaudvaron 
Kovács Gusztávot. — Miután vallani nem 
akartak, Bodnár csendőrőrmester őket le- 
a kart* tartóztatni. A királyi ügyész azon­
ban ne n kívánta a két ember letartóztatását 
s igy szab időn bocsátották őket.

A bosszú politikája.
Előre látható, volt hogy a kormány a 

debreceni esetben saját nagy kudarcát fe 
dezte fel, mert hiszen Kovács Gusztáv ki­
nevezésével ismét egy királyi tényt sikerült 
csúffá tennie. Saját kudaroát most már a 
legmesszebbmenő bosszúval politikájával 
igyekszik megtorolni.

Erre vall lega'ább egy késő éjjel, a 
kormány intenciójával ismerős helyről érke 
zett következő táviratunk :

A kormány el van szánva a koalíció 
és a koalíciós s ajtó okozta debreceni poli­
tikai botrányt példásan megtorolni. Ezért 
a Debrecenbe küldött kormánybiztos 
a legszélesebb körű felhatalmazással van 
ellátva. Kötelességévé tette a kormány, 
hogy a botrányban közreműködők ellen a 
kíméletlen bírói üldözést biztosítsa, — 
másfelől azon hatóságok ellen, melyek 
a dolgok előkésztéséről tudtak és meg- 
gátlására mit sem tettek, sőt a kormány 
kezei között levő bizonyítékok szerint a 
megtörtént dolgokat egyenesen elősegítet, 
ték a legkíméletlenebb és legradikálisabb 
szigorrral járjon el A kormány el van 
tökéivé, hogy megtorló eljárásában sem­
miféle tekintet elől meghátrálni nem fog, 
hanem a törvény szigorával fog lesújtani. 
Egyszersmind felelőssé teszi a koalíció 
vezéreit, akik a vidéki városokban bujto- 
gattak s a tömegeket ellenszegül isre 
hívták fe), úgyszintén a koalíciós sajtót 
is, amely nem döbben meg a debreceni 
eset láttára sem, hanem folytatja izgatását.

A kormánybiztos megérkezése. 
Halotti, néma csend a pályaudva­

ron, amelyet csak olykor olykor zavart 
meg a csendörszurony zöreje.!

Öt percnyi késéssel robogott be az 
éjjeli személyvonat, amelylyel Boda 
Dezeő kormányb ztos érkezése jelezve
volt. , ......

Boda Dezső és kísérete két külön
kocsiban jöttek.

Mikor a vonat megállóit, legelő­
ször a 28 főből álló csendőrkiséret ve­
zetője, Maijalaky főhadnagy szállt ki 
és néhány rövid szóval jelentést tett 
gr Csiky csendörs^ázadosnak. Közvet­
lenül utánna jött Boda Dezső kormány- 
biztos, aki udvariasan bemutatkozott a 
ielenvolt katona és csendőrtiszteknek. 
— Ezutáa bemutatta a kormánybiztos
a jelenlevőknek a kíséretében volt Tóth 
János rendőrkapitányt és Bemczky 
rendörfelügyelöt. Egyelőre csak ez a 
két rendőrtisztviselö jött vele. A kis - 
rethez tartozott még három fővárosi 
detektív.

Halotti csendben vonult az egész 
társaság a pályaudvar emeletén bérén 
dezett kormánybiztosi lakosztályba.

Minden valós inüség szerint a fel­
függesztendő polgármester helyére Tóth 
János rendőrkapitányt, a főkapitány 
helyére Beniozky rendőrfelügyelőt ne­
vezi ki Boda kormánybiztos.

NAPI HÍREK.
Fapról-napra.

— január 3.
Fekete gyászkocsi 
A főispánt várta . . .
Űvöltnek a vádlók :
„Meg akarták ölni 1“
Be vagyunk hát mártva.

Pedig a gyászkocsi 
Példakép volt csupán . . .
Az egész rendszernek 
Kell majd gyászkocsira 
Kerülni ezután !

Kereskedőink újéve.
— jan. 9.

Nehezen vártába kereskedők az újévet, 
hogy majd ekkor sok kinem fizetett számla 
kiegyenlítve lesz, a hitelbe való vásárlás­
nak is egyelőre vége s hogy majd egyszer 
végre valahára talán pénzhez is juthatnak 

Küldik is a számlákat tisztelt vevőik­
hez s egyszersmint beidig uj évet kí­
vánnak. ,, ,,

De a válasz elmarad, egyszerű okból:
mert nincs pénz.

Pedig a múlt évben adót sem kellett
fizetni. ...

Talán az adó kifizetésére tartogatják az
emberek most pénzeiket, hogy ha majd fi­
zetni kell, a pénz készen legyen.

Dehogy, a pénz nincs sehol.
Nem volt kereset sem a múlt évben, 

sem azelőtt, — de a kiadás az min- 
dig meg volt, a mi mindig nagyobb 
is lesz, hisz az ilyen jövedelem még a csa­
lád fenntartására sem elegendő.

Bizony szomorú uj évök van szegény- 
kereskedöinknek, a nappalt az üzletben át­
szenvedve, az éjjelt gondok közt átaludva : 
szomorú tengődós az ilyen élet.

S ilyen megpróbáltatások közt kinek 
van ma nálunk kedve a kereskedői pályára 
menni ? _j_

_ Uj regényünk. Az utolsó napok
izgalmas eseményei szűkké tették lapunk 
hasábjait. Ennélfogva a „Szabadság1* érdek- 
feszitő uj regényének közlését csak a na­
pokban kezdjük el.

— A polgári kör január 20-án tar­
tandó tánoestélyének s!kere érdekében, a 
rendezőség fáradságot nem kiméivé azon 
buzgólkodik, hogy a Kör régi jó hírnevét 
erkölcsi siker koronázza. Hogy ez elérhető 
legyen, belépő jegyek csakis a névre szóló 
meghívó elömutatása mellett lesznek vált­
hatók, amelyek még e hét folyamán kdei­
nek boosájtva. Ez alkalommal megemlítem 
kívánja a rendezőség, hogy személy jegy d 
korona, családjegy 3 korona fog lenni.

— Jászai Mari balesete. Sajnos bal­
eset érte ma este Jászai Marit, a Nemzeti 
Színház nagy tragikai művésznőjét. „Bánk 
bánu előadása folyt, a mely darabban Gert­
rud királynő, a művésznő egyik legkiválóbb 
alakítása. Előadás közben a szőnyegben meg­
botlott, elesett és esés közben jobb orsó- 
csontja eltörött. Az előadást a súlyos bale­
set következtében félbeszakították. Általános 
nagy részvét fogadta a szerencsétlenséget, 
mely a művésznőt hetekig visszatartja hiva­
tásának teljesítésétől.

— Útlevelek bélyegmentessége. A 
belügyminiszter a ma érkezett leiratában 
tudatja a székesfőváros polgármesteréve,

1
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hegy a rendőrség — mint a levél ezálliió 
részéről — a postatakarékpénztár! forgalom­
ban kiállított csekkek bélyegmertesek. — A 
postatakarékpénztár a vonatkozó csekk-köny­
vecskéket ingyen fogja szállítani.

— Amerikai férj drámája Kovács 
János napszámos három évvel előtt eltűnt 
a fővárosból. A felesége tudta nélkül Ame­
rikába vándorolt. Az asszony erre közös 
háztartásra lépett Wagner Lörii c kőműves- 
segéddel. Kovács tevaly augusztusban haza­
tért és ekkor Wagner vissradtu az asszonyt 
urának. Kovács azonban ütötte, verte az 
asszonyt, végül pedig elkergette magától. 
Az asszony ekkor visszament Wagnerhez. 
Karácsony napján Kovács meglátogatta Wág- 
nert Fürdő utca 46. számú lakásán, ahol ott 
találta ez asszonyt. Rátámadt hűtlen felesé­
gére, majd kést rántott és Wágnerre rontott. 
Wágner azonban egy bottal úgy vágta fejbe 
Kovácsot, hegy a feje berepedt. Bevitték a 
Rókusba, ahol meghalt. Wágnert letartóz­
tatták.

x LETZTER JÓZSEF fényképé««'\
festészeti és fényképnagyi'án műteni-s i >r' 
«UH» 44. dr. Lij fai ussy-hátó. Állandó fé^ykáf 
xíálitás a műterem kapubej áraiénál levő 11 
ra tatban.

x Nincs többé hajhullás. Kipróbált, 
legjobb szesz hajhullás ellen az Iziz haj­
szesz. Két-bárcm heti használat után a leg­
erősebb hajbullus tökéletesen megszűnik. — 
Ölese sága miait mindenki hassnálhatja. Ára 
csak egy korona. Kapható használati utasí­
tással Debrecenben Szilcz Ferenc gyógy­
szertárában, Piac-utcán.

A* Arany Bika Lávőhásban min­
den este cigányzene.

SZÍNHÁZ.

MŰSOR:
Csütörtök, jan. 4. : „Faust.“ opera (B.)
Péntek, január 5.: „Boszor&ányvár.“ 

Operette. (C)
Szombat, jan. 6.: „Fehér Anna.“ dráma. 

Újdonság (A.)

* Szenes legény, szenes leány —
Bál után. Az operettében Zilabynót, a víg­
játékban különösen Zílahys tapsolta a szép 
számú közönség. A várost izgalomban tartó 
események hatása látszott meg a különben 
szép számmal összegyűlt közönség hangu­
latán.

* Színházi hírek. A bérlők fígyei­
mébe. A színházi igazgatóság ez utón is 
kéri a bérlőket, hogy a színházi idény kéz 
delén kibocsájtott bérlethirdetéa értelmében 
a bérlet ossz eg második részletét befizetni 
szíveskedjenek. A befize ések az igazgatói 
irodában eszközölhetek d. e. 9 -1 óráig. A 
nyugtázás szempontjából a bérletjegyek el­
hoz itala okvetlenül szükséges.— Faust. Hol­
nap érdekes előadásban lesz része a közön­
ségnek. A dalmüvek gyöngye, Fauszt kerül 
színre főszerepében Z. Singhoffer Vilmával, 
Arkosivai, Békefivel. Az előadás a ren­
des időben kezdődik. — B oszorkányvar. 
Milökker mester bűbájos zenéjü operettjét a 
Boszorkány várt eleveníti fel pénteken a 
színház. A mulattató szövegű daljáték első­
rendű szereposztásban kerül előadásra. Az 
operettet fényes kiáilvásban mutatják be.

TAVI1MOK.
József főherceg Fejérvárynál.

Budapest, jan. 3. József főherceg 
— a mint a „magyar Hírlap“ jelenti — 
zna délben meglátogatta báró Fejér- 
váry miniszterelnököt. A látogatás 
háromnegyed óra hosszáig tartott, cél- 
tárói eddig semmi értesülés nincsen.

Szent István rend Gautschnak.
Budapest, január 3. Bécsből jelentik : 

ő felsége Gautsch Pál báró dr. miniszter- 
elnöknek a Szent István-rend nagykeretzt- 
jét adományozta a dij elengedésével.

Elek Gusztávot meglőtték.
Budapest, jan. 3. Pozsonyból je­

lentik: Gróf Atems tábornok vadászat 
közben véletlenül meglőtte Elek 
Gusztáv honvéd ezredest, a kitűnő 
céllövőt. A súlyosan sebesültet Buda­
pestre szállították.

budapesti gabonatőzsde.
Budapest, jan. 3.

(Déli sárlat.)
Bnsskinálat kielégítő, vételkedv javult. 

Szilárd irányzat mellett 20,000 mótermázsa 
került forgalomba 5—10 fillérig drágább 
árakon, Egyéb gabonanemek közül tengeri 
kedvező, rozs ős zab szilárd, árpa nyugodt. 
Idő: hideg.

Buss áprilisra 
Búza októberre 

áprilisra 
£fcb áprilisra 

enged májusra“

1720-22. 
16.78—82. 
14.18-20. 
14.46-48. 
13.68 - 70.

Repce 1906. augusztusra 27.60—80.

SzGFkesztői-posta«
S. J2. Önök hol összevesznek, hol meg kibé­

külnek és attól fél, hogy ebből végleges elhidegü- 
lés származhatik. Az bizonyos könnyen megeshetik, 
mert igaz ugyan a német közmondás, a mely sze­
rint „a kik ingerkednek, azok szeretik egymást“, 
mindamellett nem jó az ételt gyakorta elhúzni a 
tűz felöl, mert elhidegül és nem lehet még a lako­
dalmi asztalra sem feltálalni. — Bobé szerelmesek 
azonbtn ne vegyék oly tragikusan a helyzetet; a 
férfi legyen okosabb és kezdjen a kibétitéshez. Az 
ilyen szerelmi enyelgést tréfával szeretnök elütni. 
Egy kis verset szántunk önöknek, arra a thémára, 
hogy klastrom, plastron és flastrom. Ilyen formán : 

Szerelmesek, utoljára 
Maradjon csak a bus klastrom 1 
A félreértések ellen 
Maileteket födje plastron! 
hr. meg egymást megsebezitek,
Forró csók legyen a flastrom!*

Bzaö. A különben jól megírt közleméaynyel 
nem értünk egyet és köszönettel mellőzzük.

B. za. Az eset nem méltó dilra.

Városi SzinAáz.
Bérlet 80. sz. (B)

Debrecen, csütörtök, 1906. jan. hó 4-én :

FAUST,
Opera 5 felvonás. 

SZEMÉLYEK:
Faust doktor — — 
Mephisztó — — 
Margaretha — — 
Valentin, ennek bátyja 
Mértbe, öreg dajka 
Siebel —-------—

Béktfi Lajos. 
Polgár Sándor. 
Zilahynó Vilma. 
Perónyi József. 
Radó Anna.
Sz. Pozsonyi L..

Holnap, pénteken, jan. hó 5-én:

B a szorkány vár.
Operette.

GUözüödjünfi
jól és olcsón a Ma­
gyar és Angol posz­
tó gyárak készít­
ményeinek dús •

r al táré ból.
Jlítsnjüntv

Ranunkel H. cs Fia
posztó nagykereskedőhöz.

TITKOS I
betegségek ellen legjobb szer a
„T RIAS6 I

2—S napi befecskendéssel a folyást utóbaj és 
fájdalom nélkül felelősség mellett megszűnteit. A B 
legrégibb s legelhanyagoltabb folyásban szén- 
védők is biztos gyógyulást remélhetnek. Férfiak- ■ 
Bak kor. 2.72, nőknek 3 kor. 54 fill, beküldé B 
után bérmentve küldetik. Fecskendők külön B 
1 korona. Raktár : Debrecenben Tóth Béla ur 
gyógyszertárában (Főpiac) és a legtöbb vidéki B 
gyógyszertárban is kapható. — Titoktartás ■ 
mellett küldi Papp gyógyszerész Tiszaazentimrén. H

Vezérszó :Mindon darab szappan a Sohlotthnévvk 
tiszta és ment káros álkérészeiéi)

Jótállás : 25.000 koronát fizet Sohloht fiyírgy ez 
Aussigban bárkinek, a ki bebizonyít} 

bogy szappana a „Sohloht“ névvel valamely kireg 
;-------- ..------ keveréket tartalmaz., —, -

SCHICHT-szappan!
(„Szarvas“ vagy kulcsszappant)

használjuk
kiváló hatású tulajdonsága miatt

előnyös eredménnyel
bármi mosási célra, úgymint:

saját használatra 
minden ruhaneműnél 

és

mindenhez
a mi egyáltalában mosva lesz.
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1905. október hó 1-től.

Oebr-ecenből indult
Bau test (elé (gyorsvonat) — 
8ud.< t fölé (gyorsvonat) — 1 
Budapest — Nagyvárad felé — 
Budapest — Nagyvárad felé — 
Sz at in ár — M.-Szigot felé — 
Csak Szatm&rig (gyorsvonat) 
CsakSzatmárig teher v. sz. sz. 
Bzatmár—M.-Sziget f. (gyorsv.)
Miskolc—Kassa felé----------- il
Miskolc—Kassa felé — — — 
Szerencs—S.-A.-Ujhely Kassa f 

m. á. vasuttó , 
vásártérré! — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 

F.-Abony felé m. á. vasúttól 
F.-Abony felé vásártérről — 
O.-Kócs—Polgár felé m. á. v.-tól 
O.-Kócs-Polgár felé vásártéréi 
Derecske—N.-Lóta felé — 
Derecske—N.-Léta felé

>

H -Böszörmény 
8,-Sz.- Mihály 

felé

d. u. 
reggel, 

d. u, 
este 

d. u. 
d. u. 
este 
d. u, 

reggel 
este 

d. u. 
reggel 
reggel 
d, e. 
d. e. 
d. u. 
d. u. 
d. u. 
d. u. 
este 
oste 

reggel 
reggel 
d. u. 
d. u. 

reggel 
d, u.

óra perc.

4
8
3

10
4 
6 
8

12
8
7
4 
65
8 
8

11
11

4
4
'<

7
4
4
4
6 
9 
4

Bpeetre érkezik i
A reggel 86.57p.-kor ind.gy.v.
A déli 12 ó. 05 p.-kor ind' sz. v, 
Az este 10 ó. 31.-kor. ind. sz. v 
A d. u. 4 ó. 46 p.-kor ind. sz. v

Budapestről Deb­
recenbe indul i

A d. u. 12 ó. 4 p.kor érk, gy. v.
A d. u. 3 ó. 29 p.-kor érk. sz. v, 
Az esto 6 6. 29 p.-kor érk.gy. v 
Az éjjel 2 6.24 p.-kor érk. sz. v 
(P.-Ladányig gy. v. átszállással)

Debrecenbe 
érkezik:

Budapest felől (sznmélyvenat 
Budapest—Nagyvárad f. gy orv 
Budapest—Nagyvárad felől — 
Budapest-Nagyvárad felől —
Csak P.-Ladánytól —-------
Csak Szatmár felől-------
Szatmár—M.-Szegedről------
Csak M:-Szigetrél (gyorsvonat)
Csak M.-Szigetről —------------
Szatmár felől-------— —
Kassa—Miskolc felől — — —
Kassa—S.-A.-Ujhely-Szerenca

d. u. II 
este I 6 

reggel 6 
esto I 9

46
57
30
25

56
24
11
61
17
86
35
44
09
16
11
20
41
64

07
35
56
66
16
35
51

50
40
45
35

reggel 
reggel 
d. u, 
este 
este

25

36

15

B.-Sz.-Mihály 
B-Böszörmény 1 

felől

vásártérre — 
mávasuthoz 
vásártérre — 
mávasuthoz 
vásártérre — 
mávasuthoz

F.-Abony felől vásártérre — 
F.-Abony felől m. á. vasúthoz 
O.-Kócs—Polgár felől vás. tér. 
O.-Kőcs—Polgárfelől máv.-hoz 
Derecske—Nagy-Léta felől — 
Derecske—Nagy-Léta felől —

d. u. 
este 
éjjel 
d, u. 

reggel 
reggel 
d. e. 
d. u. 
este 
este 
d. e. 
este

reggel 
d. e. 
este 
este 
d. u. 
d. u.

d. u. 
d. u, 

reggel 
reggel 
reggel 
d. u.

Pét roltü rí)

forrás,

A Magyar Fém- és Lámpaára-gyár
rés zvénytársaság gyári raktára

DEBRECENBEN,
•gftgr Piac-utca. (Simonffy-utca sarkán.)

Gyár: Budapest-Kőbányán.

Ajánlja gyártmányait:
Pompás csillárok, asztali és függd lámpákat

valamint
egyszerű lámpákat közönséges használatra.

Uógszesz- és villany-csillárokat
állványok, Íróasztali berendezések, gyertyatartókat stb

legmérsékeltebb gyári árak mellett.

Ugyanitt kapható valódi amerikai Petroleum 
B*-S raiyoli»!

melye kizárólag gyár számára gyártatik, tiszta, szagtalan és robbanhatatlan.

Helyben minden mennyiség házhoz szállittatik.
© g m j ©L Tb ^

Szabadalmazott

Attila Szesz Izzófériyégö
bármely lámpára alkalmazható. .

......................................................................... .......................

felvétetnek e lap kiadóhivataléban.

mely kiapadhatatlan, olcsóbb mint 
bárhol, csak a cégre tessék vigyázni.

J\Ieumann <Nánd or
festék és petroleum nagykereskedő 
Hatvan-u, 5 szám. Telefon 205.

10 ii

11 31

Első kézből, a gyárban vásárol Ön olcsón és legjobban^
Első magyar villamos^erőre berendezett hangszergyár

^ z)W /\ SS ER í.

Budapest, I., Lanchid-u 5. sz.
i iául ja saját gyárában készült, általánosan elismert különleges jspeciáhtásjf»-, 
Aróz-J fúvó és vonós hangszereit, cimbalmokat, stb. —-
Legnagv«1'1’ raktár es gy ér.

Hegedűk Saisii!»’.!; TA**ogatü
jobb felszercléss-el. rózbafából, ujozüst billentyűvel ésHangfokozó gerenda iskolával, so - forinttól feljebb.
mely által bármely hegedű vagy gór- , « világhirti
donka sokkal jobb, erősebb és lágyabb HarDlOnill ÜOlv legjobb 
!>W‘ TÄ “Sn™,. 65-f,rl»tól iSjebb.

JJP ., . I le-iobb, őrös, elpuszlithatathiu hangokkal, 2.60, 3-HanDOniKáR, A—, 6—, forintéi feljebb. Különleges acelbangu hang
versenyhérmonikák saját minták. -
r*_____teljes felszerelése, előnyös/enekarOK feltételek mellett, jutányos 
árban, elismert jó minőség, a hadsereg és a log- gtäksgam 
több katonai zenekaroknak szállítója vagyok.
- siAäaI» az összes hangszereken,
laVliaSOn különleges szakszerű pontos- vM&líi
Sággal, jutányos árban eszközöltetnek.

Kezesség minden egyes hangszernél,
Kivitel nagyban és kicsinyben, i Wi"

Á jegyzék minden hangszerül kliá- 
natra Ingyen és bérmetve küldetik.

I



8 SZABADBA©

m it mm »»»«|

Álaptíitelf 1875. Több éremmel tiflitehi

BUTORRÄKTÄRAIM
tulhalmazottsága miatt évtizedek óta | 

kitűnő hírnévnek örvendő !
cs. és kir. udvari

elismert elsőrendű készítményeit a leg 
olcsóbb árak mellett ajánlom a nagy j 

érdemű vevőközönségnek. |
Költségvetéssel és mintákkal kivípalra j 

díjmentesen szolgálok.

Schwartz Vilmos
Debrecen, Piac-ntca 7L szám.

SERAIL-áRCZKElŐCS.A legjobb arcx - 
szépítő szer a

mely as »rezet tisztítja, tebérlti és bársony puhává teszi.

iindeE ártalmas alkatrész nélkül!

Egy tégely ára 

kor. 4 fii lér.

1jK6. január 4.

Egy kis tégely 
ára 70 fillér.

Serail-szappan. ! Kitűnő tömött «zapp». Serail-pnder. Kiváló rínom arczpor
P-. I nok * ken®C8 haazná- három szinbon, iehér, rózsa éh erérefcpe-sxdppan, > o latához o 1

} ; I ' 'fis: ára 1 korona.
Serall-creme. nappali használatra. Szerail-szajviz. Á legjobb szájvíz.

Kapható: dr. Rothschnek V. Emil, Mihalovics István, Tóth 
Béla, Füleky Pál, Muraközi László, Balázs Ödön gyógyszerész 

uraknál, valamint Jósa és Jóna urak droguerájában.
Továbbá a készítőnél : ItOZSNYAI MÁTYÁS gyógyszertárában 

Aradon szabadság-tér, valamint minden más gyógyszertárban

9

„Hollandi ggomorcpeppek“
a legkitűnőbb háziszer minden­
nemű gyomorfájásnál, gyomorgörcsnál, 
emésztési zavaroknál.

Használati utasítás mellékelve min­
den üveghez.

Kéznél tartása kiválóan ajánlható 
oly egyéneknél, kik nyaralni, utazni 
mennek vagy akik tanyákon vagy ! 
kfs fainban tartózkodnak, hol baj
esetén orvosi segítséghez azonnal nem 
juthatnak.

'OS fél
Hossza, égési idő tartami

ÜlT§r hollandi csepp" ára 40 filler,
Kapható :

Iliül!ÍS jüüfi Gyógyszertárában 
BEßüECEN, yáruSüázz’il szemben.

70 év óta fennálló milli-gyertyánknak etikettéjemegváltozott s most igy néz ki
°* *• kir áz.bad.dm.tott ft.«. r A ' n. -I* “"""FT1"t, aiyoe*. ^ Becl-

eylr ” 4 rv. An«,,..., ..

3» Onmm 1

1b" • NAp.*;‘ru~

E®3S i j A mi

Óvunk mindenkit mázatoktól.
etiketténk, a szó Milly, úgy a jegy Nap törvényesen vannak védve"

Debreceni Ipar és 
Kereskedelmi Bank ALAPITTATOTT 1868-ben.

DEBRECEN (Iparbankudvar) MAGY. KIR. 03ZTÁLYSORSJÁTÉK FSelárusitója

Betéteket elf°g£d- Í^ÖJC^ÖnÖl^Bt nyújt váltókra és ingatlanokra. TölilBgZtégeS kölcsönöket nyújt 600 koro-

=in leiül ingatlanokra, (Mldbirtok és házakra.) TÖZSdEI HiegbÍZáp0^6 teljesít értékpapírok vételére és eladására.

ad értékpapírokra, záloglevelekre, vidéki pénzintézet részvényeire és ékszerekre. ÉrCpBnZEÍfefe vesz és elad-

Ugyanitt elfogadtatnak még tagjelentkezések

C SORSJEGYCSOPORTBA
mely ÍOO drb, 8% magyar jelzálog sorsjegy együttes megvásárlására alakult havi 10 t„,i„t befizetéssel

Bővebb felvilágosítással szolgál fenti intézet.

Debrecen, nyomatott László József könyvnyomdáj itban.

>

*


